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Décès ensuite de maladies infectieuses
dans les villes suisses de plus de 10,000 habitants

Zurich, Genève, Baie, Berne, Lausanne, Chaux-de-fonds, St-Gall, Lucerne,
Neuchâtel, Winterthur, Bienne, Schaffhouse, Fribourg, Hérisau, Locle).

Du 15 au SI janvier 1888.

(Zurich comprend aussi les résultats des neuf communes suburbaines, Genève
ceux des communes de Plainpalais et d'Eaux-Vives.)

Variole. —
Rougeole. —
Fièvre scarlatine. Baie 2. Lausanne 1. Neuchâtel 1.
Diphtherie et croup. Zurich 1. Genève 1. Berne 2. Lucerne 2.
Coqueluche. —
Erysipèle. —
Typhus. Berne 2. St-Gall 1.
Maladies puerpérales infectieuses. Lucerne 1.

Bureau fédéral de statistique.
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Bulletin n° l
sur les

maladies contagieuses des animaux domestiques
en Suisse

du 1er au 15 janvier 1888.

Explication des abréviations :
et = étables ; a = alpages-pâturages ; eh = chevaline ; b = bovine ;

p = porcine ; c = caprine ; o = ovine ; en = canine. — Les cas in-
diqués entre parenthbses avec l'astérisque (*) se sont déclarés depuis
la publication du dernier bulletin.

Pleuropneumonìe coiitajçieusse.

St-Gall. Dist. d'Unter-Rheinthal, Thal, l et, 2 b abattues,
(2 b*) suspectes; dist. d'Unter-Toggenburg, Hemm, 4 et, 3 b
abattues, (22 b*) suspectes et contaminées. L'origine de la maladie
à Thaï n'est jusqu'à présent pas déterminée ; les cas à Henau pro-
viennent très-probablement d'unu vache importée en septembre 1887
depuis Andelsbuch (Vorarlberg). — Des mesures très-sévères ont
été ordonnées.

Total général 5 cas, 24 suspects.

Charbon ssymptomatique.

Berne. Dist. de Montier, Boécourt, 1 b a péri. .
Glaris. Dist. dn Hinterland, Elm, 1 b a péri.
Tessin. Dist. de Mendrisio, Morbio Superiore, 1 b a péri,

2 b sous séquestre.
Total général 3 cas.

Oharbon, san f̂ clé rate.

Zurich. Dist. d'Uster, Uster, 1 b a péri, 6 b sous séquestre,
Volketsweil, 1 b a péri, 3 b sous séquestre. — Total 2 b ont
péri.

Berne. Oist. de Berne, Berne, 1 b ; Jist. de Seftigen, Mühle-
dorf, 1 b ; dist. de Laufon, Rœschenz. 1 b ; dist. de Wangen,
Wangen, l b — Total 4 b ont péri.
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St-Gall. Dist. d'Unter-Toggentaurg, Henau, 1 b a péri, 8 b
sous séquestre.

Vaud. Dist. de Nyon, Vich, 1 b a péri, 8 b sous séquestre.
Il est probable que l'infection a eu lieu, tant à Vich qu'à Gland
(bulletin n° 24 de 1887), par des tourteaux de sésame venus de
Marseille dan'j un wagon qui aurait transporté auparavant des ani-
maux on débris d'animaux atteints de la maladie et qui n'aurait
pas été désinfecté. Les étables sont sous séquestre et l'emploi des
tourteaux dont il s'agit dans l'alimentation a été interdit.

Total général 8 cas.

Fièvre aphteuse.

Berne. Dist. de Berthoud, Ersigen, 1 et, 3 b ; dist. de Frau-
brunnen, BatterJcinden, 1 et, (25 b*). — Total 2 et, 28 b, (25 b*).

Glaris. Dist. du Hinterland. Linththal, 1 et, 4 b, 1 c, 2 p,
Diesbach, 1 et, 26 b, 4 p, 2 o ; dist. d'TJnterland, Ntsfels, 3 et,
31 b, (11 b*), Niederurnen, 2 et, 10 b, 4 c, MüJdehorn, l et, 4 b
— Total 8 et, 75 b, 5 c, 6 p, 2 o, desquelles (11 b*).

Fribourg. Dist. de la Gruyère, Butte, 1 et, (10 b*, 1 o*). In-
troduction probable par un mouton provenant du Chàtelard et
acheté au marché de Bulle. L'enquête se poursuit. Etable sous sé-
questre.

Appenzell-Rh. ext. Dist. du Mittelland, Gais, 3 et, (17 b*) ;
origine inconnue. Les autres foyers d'infection sont éteints.

Appenzell-Rh. int. Schlaft-Haslen, 1 et, (3 b*); l'infection a
eu lieu depuis Gais, canton d'Appenzell-Rh. ext. — Stable sous
séquestre.

St-Gall. Dist. de Wyl, Niederhelfenswil, 2 et, 9 b, (3 b*).
Grisons. Dist. d'Oberlanquart, Fuma, 1 et, 11 b, 2 o.

Total gênera! 18 étables, 169 pièces de bétail.
Diminution depuis le 31 décembre 1887 45 étables, 442 pièces de bétail.

Mor-ve et finrcin.

Soleure. Dist. de Gœsgen, Kienberg, l eh a péri, 1 oh sus-
pecte.

Argovie. Dist. de Zoüngue, Aarburg. Il résulte de l'autopsio
qui a été faite du cheval signalé comme infecté dans le bulletin
n° 24 de 1887, que cet animal n'était pas morveux ; le séquestre
imposé aux autres 14 chevaux a été levé.
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En conséquence, le total des cas de morve constatés? en 1887
est réduit à 22, et le canton d'Argovie a été exempt de l'affection
en 1887.

Total général 1 cas.

Rouget du poire.

Appenzell-Rh. ext. D ist. du Hinterland, Stein, l p abattue,
2 p sons séquestre ; l'animal dont il s'agit a été acheté le 28 dé-
cembre au marché d'Appenzell.

Vaud. Dist. d'Aigle, Gryon, l p a péri ; dist. de Lavaux,
Forel, l p suspecte ; dist. d'Tverdon, Downéloye, l p a péri. —
Total 2 cas.

Total général 3 cas.

Gale,

Vaud. Dist. de Cossonay, Pampigny, 30 o, Cossonay, 3 o,
(2 o*), Chavannes-le-Veyron, 2 o, (1 o*). — Total 35 o, desquelles
(3 O*).

Total général 35 cas.

Contraventions constatées.

Berne. Une amende de fr. 10 (pour avoir mal rédigé un cer-
tificat de santé).

Schwyz. Quatre amendes de fr. 10 chacune (pour n'avoir pas
retiré des certificats de santé).

Zoug. Deux amendes de fr. 5 chacune (manque de certificat«
de santé).

Fribourg. Trois amendes de fr. 5 chacune (manque de certi-
ficats de santé).

SchaffhouSC. Deux amendes de fr. 5 chacune (irrégularités con-
cernant des certificats de santé).

ThurgOVÎe. Trois amendes de fr. 5 chacune (infraction à l'ar-
ticle 21 du règlement d'exécution fédéral) ; une amende de fr. 20
(infraction à l'article 50 du môme règlement) ; une amende de 20
francs (manque du certificat de santé).

Vaud. Cinq amendes de fr. 5 chacune (irrégularités concernant
des certificats) ; une amende de fr. 5 (transport de porcs à pied) ;
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deux amendes de fr. 5 chacune (vente de viande non estampillée) ;
trois amendes de fr. 50 chacune (abatage de chevaux sans visite
vétérinaire préalable ; vente illégale et transport de viande de
cheval).

Publication.
Le conseil fédéral a, dans sa séance du 5 courant, décidé que

les bureaux des péages suivants seraient ouverts à l'importation du
bétail :
Les Places : chaque vendredi, de 8 à 9 heures du matin, après

les marchés au bétail qui se tiennent à Pontarlier dans les
mois de mars, avril, mai, juin, septembre et octobre ; vétéri-
naire-frontière : M. Balmer, aux Verrières.

Montlingen : chaque vendredi, de 2 à 4 heures du soir ; vétéri-
naire-frontière : M. Zaech, à Oberriet.

L'importation du bétail par les stations d'Au-Oberfahr et de
Monstein-Au aura lieu dorénavant, aux mêmes jours que précé-
demment, mais pendant les heures suivantes :

Au-Oberfahr, de 2 à 5 heures du soir.
Monstein-Au, » 1 » 2 » »

Le règlement d'exécution du 14 octobre 1887 pour les lois
fédérales sur les mesures à prendre pour combattre les épizooties
est entré en vigueur le 1er janvier 1888.

Conformément à l'article 34, alinéa 3, de ce règlement, lu
département soussigné se déclare disposé, sur une demande qui doit
lui être adressée, à envoyer officiellement et gratuitement le « Bul-
letin sur les maladies contagieuses des animaux domestiques en
Suisse », à tous les agents chargés de l'exécution des prescriptions
relatives à la police des épizooties (autorités, vétérinaires, inspec-
teurs du bétail).

A tous les vétérinaires-frontières suisses.
Conformément à l'article 87 du règlement d'exécution du 14

octobre 1887 concernant les mesures à prendre pour combattre les
épizooties, les animaux provenant de l'étranger et destinés à l'im-
portation doivent être accompagnés, en arrivant au bureau des
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péages suisse, d'un certificat de santé ou d'origine ayant au plus
six jours de date et prouvant d'une manière officielle que les ani-
maux viennent d'une contrée exempte de maladies contagieuses et
que, depuis 40 jours au moins, aucun cas n'a été constaté sur
l'espèce dans ladite contrée. Ces certificats devront être individuels
pour les chevaux, ânes, mulets et bêtes à cornes ; ils peuvent ótre
collectifs pour le menu bétail. De la moine manière, l'article 100
du môme règlement règle l'importation des viandes et de la char-
cuterie.

Or, lors même que les certificats de santé étrangers qui sont
employés actuellement ne satisfont pas en tous points aux disposi-
tions précitées, nous vous invitons jusqu'à nouvel ordre, en vue
d'éviter des interruptions dans le trafic, à ne pas les refuser.

Etranger.

Autriche-Hongrie. 7 janvier :
Fiè»re

Pleuropneumonie, aphteuse.
Districts. Districts.

. . — 7

.Horte Charta sjmptoiii. Rouget
et fsrcin. et sang de rate, da porc,

Districts. Districts. District«.
Galicie —
Moravie 11 :> — — —
Bohême 21 11 1 — —
Basse-Au triche . . . 1 7 — -- - 1
Styrie — — — 1 —
Silésie 3 — — — —
H a u t e - A u t r i c h e . . . — 3 - - — —
Salzbourg . . . . — 2 — — —
Hongrie (10 janvier) . 4 1 6 15 —

Tyrol et Vorarlberg. 7 janvier : Des cas de fièvre aphteuse
sont signalés de Wenns, Arzl, Innsbruck, Dornbirn, Rankweil, Lus-
tenau, Wolfurt, Fussach, Schœnbuhel, Roppen.

L'Autriche-Hongrie n'avait, au 9 janvier, aucun cas de peste,
bovine.

Italie. 19 au 25 décembre : Gharlon symptomatique et sang
de rate, 12 cas; morve, 19 cas; fièvre aphteuse, 4 cas; pleuropneu-
monie, 2 cas (Milan).

Berne, le 15 janvier 1888.

Département fédéral de l'agriculture.
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LISTE
des

personnes et des sociétés patentées par le conseil fédéral
pour

l'exercice d'une agence d'émigration
et

liste de leurs sous-agents.

Récapitulation annuelle.
édérale du 24 décen
ons des agences d'éi

(Janvier 1888.)

(Article 7 de la loi fédérale du 24 décembre 1880 concernant
les opérations des agences d'émigration.)

I. Wirth-Herzog, à Aarau.

Sous-agents :

Nom. Domicile. Canton.
Stahel-Locher, Emile Zurich Zurich.
Jost, Samuel Krattigen Berne.
Hegi, Frédéric Bienne >
Jost, Samuel Matten-Interlaken »
Pfenninger, Albert Lucerne Lucerne.
Kuriger, Adelrich, père Einsiedeln Schwyz.
Burch, Joseph Sarnen Unterwald-le-haut.
Iselin, André Glaris Glaris.
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Wirth-Herzog, à Aarau (suite).
Nom.

ßogenmoser, Silvain
Huber, Henri
Prey-Wirth, Emile
Schild, ürs
Meyer, Adolphe et Hermann
Meyer-Heid, Joseph
Pfister, Placide-Victor
Steiger-Schmid, Jean
Zala, Pietro
Mettauer, Thomas
Geissberger, Emile
Kasper, Jacques
Fehlmann, Adolphe
Wüest, Bernard
Suter, Samuel
Roth, Samuel
Hoss, Henri-Jules
Vogt, Jacques, instituteur
Meyer, Frédéric, instituteur
Frey, R., instituteur
Mäder, Adolphe
Fses-Bürkli, F.
Marcionetti, Pietro
Juri, Emilio

Domicile.
Ober-jBgeri
Ölten

Canton.
Zoug.
Soleure.

Granges »
Balst.hal »
Schaffhouse Schaffhouse.
Wyl St-Gall.
Flawyl *
Grono Grisons.
Gipf-Oberfrick Argovie.
13rugg »
Zezwyl »
Boniswyl »
Brittnau »
Kœlliken »
Lenzbourg »
ßbeinfelden »
Teufenthal »
Burg »
Birr »
Niederwyl (Bremg.) »
Zurzach »
Samentina Tessin.
Quinto »

II. A. Zwilchenbart, à Bàie.
(Titulaires de la maison : Charles-Jean Imobersteg

et Jean Imobersteg.)

Sous-agents :
Nom. Domicile. Canton.

Uonzett, Conrad Zurich Zurich.
Keller-Schlatter, Jean-Jacques » »
Plüss, Albert » »
Funk, Henri Uster »
Kunz, Frédéric Berne Berne.
Keinle, Jos.-Thomas » »
Naegeli, Gaspard Innertkirchen »
Zumwald, Arnold Erlenbach »
Kenl'er, Théophile Bienne
Bützberger, Jean Berthoml ^
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A. Zwilchenbart, à Baie (suite).
Nom.

Müller, Pierre
Berger, Chrétien
von Escber, Jules-Frédéric
Studer, Jacques
Kœsermann, Frédéric
flœnni, Adolphe
Olivier, Fr.-Chrétien
Vuilleumier, Numa-Henri
Mamie, Jean-Baptiste
Hermann, Théodore
Ribeaud, Xavier
Lâchât, Léon
Mühlemann, Théophile
Strebel, Jean
Abplanalp, Melchior
Mûri, Casimir
Widmer, Léouee
Bück, J.
Imbach, Ferdinand
Loretz, Gaspard
Russi, Dominique
Huber, Andre
Lienert, Emile
Annen, J.-M.
Seiler,
Odermatt, Gaspard
Schicker, Oswald
Schuler, François
Blesi, Samuel
Strciff-Heer, Jost
Wseber, Eugène
Sieber, Adolphe
Schallenberg-Müller, Chrétien
Vonarx, Charles
Schœttlin, Conrad
Tobler, Jean-Jacques
Pfeiffer, Gaspard
Thiemeyer, Auguste
Keller, Edwin
Gröbli, Emile
Kupli, Jean
Ambühl, A.

Domicile. Canton.
Frutigen . Berne.
Nieder-Stocken »
Huttwyl >
Oberbipp »
Brügg
St-Ursanne »
Langnsiu »
Corgémont »
Montier »
St-Imier »
Porrentruy • »
Bassecourt »
Bönigen »
Nenzlingen »
Brienz »
Lucerne Lacerne.

B »

Hochdort »
Sursee »
Mayen-Wasen Uri.
Andermatt »
Altdorf >
Einsiedeln Sehwyz.
Schwyz »
Samen Unterwald-lc-liaut.
Stans » -le-bas.
Baar Zoug.
Untersegeri »
Schwanden Glaris.
Glaris »
Bnlle Fribourg.
Solenre Soleure.
Bàie Bàie-ville.

Scbaffhouse
Heiden
St-Gali
Ragaz »
Wattwyl »
Stolzenberg/Henan »
Coirò Grisons.
Thiisis »

Schaffhouse.
Appenzell-Eh. ext.
St-Gall.
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A. Zwilchenbart, à Baie (suite).
Nom.

Marchioli, Benedetto
Dauuser, Jacques
Hosang, J.-Michel
Schmid, Henri
Frey, Jos.-M.
Wttthrieh-Liidi, Samuel
Brodbeék, Charles •
Lang, Damien
Meyer, Ulrich
Kesselring, J.
Prapolli, Antonio
Molo, Evaristo
Consolascio, Giovanni
Seeli, Sisto
Ohicherio, Eliseo
Nessi, Antonio
Dolder, Benoît
Blanchoud, Henri-Théod.
Veuillet, Gabriel
de Eiedmatten, Louis-Xavier
Blircber, Emile
Waliher, Maurice
Kunz, Jean
Thévenaz, Albert
Bertholet, Adrien-Samuel

Domicile.
Poschiavo
Jenaz
Ilanz
Reinaeh
Klingiiau
Aarau
Rheint'elden
Baden
Kreuzungen
Bischofszell
Scareglia
Bellinzone
Locamo
Faido

5>

Locarne
Rougemont.
Lausanne.
St- Maurice
Sion
Brigue
Grsechen
Chaux-de-fonds
Neuehâtel
Genève

Canton.
Grisous.

»
v

Argovie.
»
>,
»
»

Tbui'govie.
»

Tessin.
»
:>
»
»
»

Vaud.
»

Valais.
»
»
»

Neuchâtel.
»

Genève.

I I I . Schneebeli & Cle, à Baie.
(Titulaire de la maison : Schneebeli-Gentner.)

Nom.

Sons-agents :
Domicile.

Magen, Max, dit Max Rizzi Zurich
Jiougemont, Charles-Frédéric Montier
Bauder, Frédéric Meiriugen
Schacher, Joseph Delémont
Schneider, Jeau Trachselwald
Schœabœchler, Jean Schwyz
Marty, J.-A. Lachen
Ì3«cher, Casimir Kœgiswyl

Canton.
Zurich.
Berne.

Schwyz.
»

Untürwald-le-baBt.
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Schneebeli & C">, à Baie (suite).
Nom. Domicile. Canton.

Hess, Arnold Sarnen Unterwald-le-hant.
Hœsli, Jean Glaris Glaris.
Hefti, Jacques Lenggelbach >
Kamer, Antoine, fils Zoug Zoug.
Wickihalder, Joseph Olten Solcare.
Gieseh, Jean Baie Baie-ville,
ßaeschlin, Jean-Conrad Schaffhouse Schaffhouse.
Meyer, Samuel Schleitheim »
Müller, Joseph Uznach St-Gall.
ßüclliger, B.-Drbain Schmerikon »
Seifert, Jean Wartau »
Fola, Erminio Campocologno Grisons.
Buchli, Jean-Martin Coire »
Motto, Pietro Mesocco »
Buser-Meister, Jean Zofingue Argovie.
Ursprung, Vincent Herznach »
Hœchli, Charles-Alexandre Klingnau »
Hugentobler, Jacques Wein fei den Thurpovin.
Ruckstuhl, Joseph-Antoine Prauenfeld »
Roberti, Andrea Cevio Tessin.
Varenna, Leopoldo et Giuseppe

(maison Giuseppe Varenna) Locamo
Stoppa & Bernasconi Chiasso
Guscetti, Agostino Quinto
Mossi, Francesco Giubiasco
Boscacci, Natale Signora
Fiori, Giuseppe Minusio
Nobile, Antonio Lugano
Gaillard, Maurice Sion Valais.
Pournier, François Genève Genève.

IV. Ph. Bommel & Cio, à Bàie.
(Titulaires de la maison : Ph. Rommel & Jean-Jacques Balliger.)

Sous-ag-ents :
Domicile. Canton.

Zurich Zurich.
Winterthour »
Bülach »
A ruh près Buren Berne.
Huttwyl »

Annie XL. Vol. I. 12

Nom.
Bolliger, Rodolphe
Schœnhoker, Adolphe
(Etiker, Jean-Henri
Haeni, Frédéric
Scheidegger, Théophile

Feuille fédérale suisse.
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Ph. Romm & Cie à Bâle (suite).
Noni.

Moor,- Jean
Hiltbrand, Jean
Schneider, Albert
Meyer-Mettler, Julien
Moser, Vincent
Busche, Emile-Erneat
Sterchi, Edouard
Grunder, Frédéric
Meyer, Martin, fils
Heusser, Emile
Niederberger, Jean
Pfyl, Jos.-M.
Gyr, Conrad
Röthlin, Nicolas
Œrtli, Henri
Stüssi, Jacques
Weber-Bucher, M.
Keinhardt, Jacques-Théophile
Wuilleret, Henri
Rommel, Léon-Joseph
Brodbeck, Jean-Jacques
Auer, Jacques
Brütsch, Ferdinand
Egli, Jacques
Maron, Alphonse
Beusch. Chrétien
Hohl, Edouard
Luzi, Chrétien
Bühler, Gaspard
Michel, Georges
Allemann, Pierre
Simmen, Martin
Bsecbli, Joseph-Léonce
Hauenstein, Emile
Merz, Othmar
Attenhofer, Guillaume
Hartmann, Frédéric
Ribi-Labhavdt, Reinhard
Zanolini, Battista
Pasquali, Antonio
Roggero, Vittorio & Giovanni
Beruascoui, Giuseppe

Domicile.
Innertkirchen
Zweisiramen
Thoune
Berne
Langnau
Saicourt
Aarmühle

»
Lucerne
Altdorf
Andermatt
Schwyz
Einsiedeln
Samen
Ennenda
Schwanden
Baar
Cbietres
Fri bourg
Bàie

»

Unterhallau
Schaffhouse
Rapperswyl
Altstätten
Buchs
St-Fiden
Igis
Samaden
Coire
Klosters
Ilanz
Würenlingen
Unterendingen
Menziken
Baden
Brngg
Kreuzungen
Linescio
Chiasso
Locamo
Lugano

Canton.
Berne.

Lucerne.
Uri.

»
Schwyz.

2>

Unterwald-le-liaut.
Glaris.

»
Zoug.
Fribourg.

t
Baie-ville.

»

Schaffhouse..
»

St-Gall.
»

>

»

Grisons.
»
»
V

»

Argovie.
»
»
»
»

Thurgovie.
Tessin.

>
>
»
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Ph. Rommel & C'6, à Baie (suite).
Nom. E omicile. Canton.

Berta, Francesco Giuliasco Tessin.
Imperatori, Emilio Poleggio »
Euffieux-Bonnard, Pierre-Emile Lausanne Vaud.
Eouge, Henri .• »
Brindlen, Robert Sion Valais.
Brindlen, Pierre Brigie »
Gauchat, Alfred Neuchâtel Neuchatel.
Urech, Théophile Geni ve Genève.
Lorch, Guillaume-Louis » >

V. Christ-Simmene-, à Genève.
(Titulaire de la maison : vei ve Christ-Simmener.)

VI. Isaac LeuenbergiT, à Bienne.

Nom.
Leuenberger, Isaac, fils
Wüthrich, Jean
Nsegeli, Jean
Graî, Jacques
Schser, Jacques-André
Schmid, Alexandre
Eamseyer, Hermann
Huggler, Emile
Burkhardt, Gottlob-Ernest
Schurch, Eobert
Eupp, Gottlob
Eindlisbacher, Jean-Ulrich
Müller, Jacques
Siegrist, Chrétien
Guggisberg, Jean-Adolphe
Uster, Gaspard
Jenny, Jean
Haussener, Charles-Eod.
Stamm, Samuel
Weisskopf-Ender, Nicolas
Metzger, Théodore
Staub, Jean
Pfister, Jacques-Albert
Jeanneret, Charles

Sous-agen ;s :
De micile.

Bienne
Lang lau
Innei tkirchen
Thou ue
Lang ;nthal
Bernu
Villei et
Untei geen
Hutt-vyl
Sumii wald
Eeutigen
Oberdiesbach
Wangen 8/A.
Gunten
Guggisberg
Baar
Morat
Baie
Schleitheim
Coire
Mœhlin
Lausanne
Chaux-de-fonds
Môtiers

Canton.
Berne.

Zong.
Fribourg.
Baie-ville.
Schaffhouse.
Grisons.
Argovie.
Vaud.
Neuchâtel.
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VII. Louis Kaiser, à Bàie.
(Titulaire de Ja maison : François-Louis Kaiser-Kïlclisperger.)

Sous-asrents :
Nom.

Gugerli, Albert
Nearacher, Marc
Zollinger, Jean
Kleiner, Charles
"Wilthriuh, Jacques
Glans, Gaspard
Schser, Jacques
8chori, Jean-Benoît
Aeber&old, Jean
Jungen-Germann, Jacques
Schneeberger, Jean-Frédéric
Hubor, Simon
Studer, Adolphe
Künzli, Frédéric
Aescblimann, Jean
Abplanalp, Hans
Werren, Samuel
Ast, Alfred
Gilli, Xavier
Grubel, Guillaume
Uncloux, Ernest
Int'anger, François
Knobel-Zuger, C.
Kœlin, Edouard
Moyer, Hermann
Schuler, François-Dominique
Vogel, Charles
Selm, Joseph
Bsebler, Dietrich
BtBbler, Vincent
Jiflggi, Léon
Baumgartner, François
Puuger-Berger, Charles
Oes, Jean
Weber, Jacques
Schwarz, David
Anhorn, Jean-Barth.
Metzger, Jean
Theiler, J.-J.

Canton.
Zurich.

Domicile.
Hirzel
Zurich »
Wintertbour »
Mettmenstetten »
Erlenbach Berne.
Oberried près Brienz »
Berthoud »
Dürrenast »
Ober-Diessbach »
Adelboden »
Madiswyl »
Hasleberg »
Aaruiiihle »
Herzogenbuehsee »
Nieder-Heunigeu >
Berne >
St-Imier »
Wimmis »
Kriens
Lucerne

Lucerne.

Flüelen Uri.
Lachen Schwyz.
Einsiedeln »
Küssnacht »
Schwyz »
Kerus Unterwald-lc-haüt.
Kieden près Staus » -le-bas.
Matt Glaris.

Fulenbach
Soleure

»
Bàie
Siblingen
Schaifhouse
Heiden
Gossau
ßorschach

Soleure.

Baie-ville.
Schaffhouse.

»
Appenzell-Eh.eit.
St-Gall.
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Louis

Nom.

Diluer, François-Jnles
Mafli, Charles -Alfred
Hänsenberger, Jacques
Guler, Hans
Castelberg, Thomas
Gambon, Jacques-Mathias
Müller, Grégoire
Eich, Jacques
Hollinger, Jean
Nietlispach, Jean
Rohr, Jean
Schserer, J.-B.
Fischer, Adolphe
Ferber, Guillaume
Schlapritzi, Antoine
Jœggli, Jacques
Ulrich, Pietro
Maggetti, Pio
Gianatelli, Gaspare
Gemetti, Claudio
Bianchi, Giuseppe
Ballinari, Costante
Corecco, Antonio
Sasella, Pietro
Imsand, Chrétien
Ott, Jean-Rod.
Koeh-Isch, Fréd. -Alfred

Kaiser, à Baie (suite).

Domicile.
Eapperswyl
St-Gall
Wattwyl
Klosters
Ilanz
Coire
Thusis
Oftringen
Laufenbourg
Beinwyl (Mûri)
Msegenwyl
Mûri
Baden
Weinfelden
Arbon
Franenfeld
Bellinzone
Intra gna
Locamo
Lumino
Pedrinate
Biasca
Bodio
Lugano
Sion
Chaux-de-fonds
Genève

Canton.

St-Gall.
»

»

Grisons.
»
»
»

Arpfovie.
f>
St

»
f>
T>

Thurgovie.
»
7>

Tessin.
»
»

Valais.
Nenchàtcl.
Genève.

VIII. Carlo Corecco & Aquilino Brivio, à Bodio.

Sous-agents :
Nom.

Bichsel, Jules
Sehmidt.-Fleury, Ernest
Lardelli, Lorenzo
Ostini, Gerolamo
Pellandit, Antonio
(Jaianchini, Giuseppe
Janner, Giov. Battista

Domicile.
Moutier
uelémont
Poschiavo
Ravecchia
Biasca
Cevio

Canton.
Berne.

»
Grisons.
Tessin.
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Carlo Corecco & Aquilino Brivio. à Sodio (suite).
Canton.

Tessili.
Nom.

Borioli, Severino
Borioli, Davide
Nadig, Chrétien
Calanca, Ernesto
Eamelli, Carlo
Moietta, Èrcole
Ferrazzini, Matteo
Foletta, Giovanni
Mazzucchelli, Luigi
Giacomezzi, Filippo
Tomasini, Vincenzo
Ghezzi, Severino
Sereni, Ferdinando
Mondada, Silvestro
Foletta, Serafino

Berne, le 28 janvier 1888.

Domicile.
Quinto

»
Chiasso
Claro
Airolo
Loco
Borgnone
Gerra Verzasca
Faido
Moghegno
Someo
Sigirino
Locamo

»
Gerra Verzasca

Département fédéral
des affaires étrangères,

division : Emigration.

A. V I S
concernant

la vente des trois-six par l'administration des alcools.

L'administration dea alcools livre des trois-six, sur simple com-
mande, au comptant et en quantités de 130 kilos (150 litres) au
moins, par l'intermédiaire des dépôts de vente établis provisoirement
ou définitivement par le département fédéral des finances.

Les livraisons ont lieu aux prix de vente fixés dans l'ordon-
nance du conseil fédéral du 17 janvier 1888 ; ces prix font règle
pour toutes les commandes, quelle que soit leur importance, et il.
n'est accordé ni escompte, ni autre faveur quelconque aux acheteur*
de quantités considérables.
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L'administration des alcools ne prend aucnn engagement de
livrer une marque déterminée, suisse ou étrangère; d'après la pra-
tique suivie jusqu'ici par le commerce.

La vente a lieu, conformément aux besoins de la consomma-
tion, exclusiveement selon les trois qualités ci-après :

1. Troix-six extra-fin 94/95° (Weinsprit) absolument neutre,
correspondant aux plus-fines marques de Berlin, sous la marque de
monopole A. V. W., au prix de fr. 175 par 100 kilos poids net ou
de fr. 150 par hectolitre d'alcool absolu.

2. Trois-six surfin 94/95° (Primasprit), correspondant aux
meilleurs trois-six filtrés de pommes de terre de Leipzig, sons la
marque de monopole A. V. P., au prix de fr. 170 par 100 kilos
poids net ou de fr. 145. 95 par hectolitre d'alcool absolu.

3. Trois-six fin 94/95 ° (Feinsprit), correspondant aux meil-
leurs alcools suisses et aux marques de Posen, de Breslau et de
Prague, sous la marque de monopole A. V. P., au prix de fr. 167
par 100 kilos poids net ou de fr. 143. 35 par hectolitre d'alcool
.absolu.

Jusqu'à ce que tous les fûts de l'administration des alcools
soient pourvus des nouvelles marques, une partie des livraisons aura
toutefois lieu au moyen de fûts portant d'autres marques, telles
que K. B., St. L., P. P., L. P., etc.

Toutes les commandes doivent être adressées à l'administration
des alcools à Berne, qui se réserve expressément la faculté de faire
effectuer la livraison, à sa convenance, par l'un ou l'autre de ses
dépôts.

Jusqu'à nouvelle décision, l'administration des alcools prend
à sa charge les frais de transport de la marchandise par chemin
de fer depuis le dépôt d'expédition jusqu'à la station suisse la plus
rapprochée du domicile de l'acheteur; elle n'assume, par contre,.au-
cune responsabilité pour les risques de transport du dépôt d'expédi-
tion à la station de destination.

Les risques de transport sont donc expressément à la charge de
la personne qui a fait la commande, k moins que le règlement de
transport des chemins de fer ne mette ces risques au compte des
lignes qui ont effectué le transport.

La disposition ci-dessus, qui met les frais de transport à la
charge de l'administration des alcools, veut dire qu« toute personne
faisant une commande est en droit d'exiger la livraison de la mar-
chandise franco à la station la plus rapprochée de son domicile ;
mais si elle ordonne l'expédition de la marchandise à une autre
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station de destination occasionnant des frais de transport plus élevésp
l'administration décline formellement de prendre ceux-ci à sa charge.

D'un autre côté, si par exemple une personne domiciliée A
Genove demande l'expédition de la marchandise en gare de Neu-
chàtel, l'administration ne lui bonifie pas, cela va sans dire, les
frais de transport Nevichàtel-Genève.

L'administration des alcools ne prête pas de futaille, et ne
livre que des fûts vendus; elle autorise par contre l'acheteur à en-
voyer franco ses propres fûts à remplir au dépôt qui lui est désigné ;
mais dans ce cas, les frais de transvasement, ainsi que, s'il y a
Jieu, les frais de cammionnage et da mise en état des fûts videa,
sont à la charge de l'acheteur.

Si l'acheteur désire faire remplir ses propres fûts, il doit in-
diquer leur nombre, marque et contenance dans sa commande a,
l'administration des alcools, qui lui fera savoir immédiatement à
quel dépôt ses fûts doivent être adressés; pour éviter des embarras
et des retards, l'acheteur fera bien d'attendre cet avis avant d'expé-
dier sa futaille.

L'administration des alcools décline toutefois, pour ce mode de
livraison, toute responsabilité en ce qui concerne la promptitude de
l'exécution, le déchet provenant du mauvais état des fûts, la colora-
tion de la marchandise et les changements de tare,

Tous les fûts livrés par l'administration des alcools sont vendus
aux prix suivants fixés par le conseil fédéral:

les fûts entiers à . . fr. 7 1 par 100 kilos poids
les demi-fûts à ... » 9 \ net du trois-six qu'ils
les quarts de fût . . » 12 j contiennent.

Tous les fûts neufs remplis sont calculés à ce taux; les prix de-
fr. 36 par fût entier, fr. 21 par demi-fût et fr. 15 par quart de
lût s'appliquent exclusivement à la vente des fûts vides.

L'administration des alcools ne livre ni tiers de fûts, ni ovales
d'aucune grandeur.

Le prix de la marchandise vendue est calculé d'après la con-
tenance en alcool et le poids net constatés par le dépôt lors de
l'expédition.

La force alcoolique est déterminée et portée en compte par
dumi-degrés arrondis au chiffre supérieur.

L'administration des alcools rembourse à l'acheteur, pour les
fats qu'elle a vendus, les différences de tare excédant 2°/0, lorsque
les fû ts sont restés dans les mêmes mains et que ces différences de
tare sont constatées, par un vérificateur suisse des poids et mesures,
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dans les quinze jours à partir de l'expédition de la marchandise;
sous réserve toutefois que le certificatenr de la tare atteste en même
temps que l'extérieur du fût était parfaitement see lors de la véri-
fication. Les réclamations qui ne seront pas accompagnées de l'at-
testation prescrite seront considérées comme non avenues.

En général, toute réclamation présentée plus de quinze jours
après l'expédition de la marchandise ne sera plus prise en considé-
ration.

Dans tous les cas où l'acheteur ne fera pas de versement
préalable, le montant de la facture sera pris en remboursement sur
la marchandise et le destinataire aura alors k supporter la provision
de remboursement de i/z °/0 fixée par le règlement de transport des
chemins de fer. Pour éviter le paiement de cette provision, l'ache-
teur peut envoyer, avec la commande, le montant approximatif de
la facture. Ce montant doit être adressé franco à la caisse fédérale
à Berne avec la mention expresse: „Pour le compte de l'adminis-
tration des alcools", et l'administration des alcools doit être avisée
de l'envoi des fonds par la lettre de commande.

Le versement approximatif qui peut être fait d'avance à la
caisse fédérale s'élève :

pour un fût entier (environ 650 litres) à . . fr. 850
» » demi-fût (environ 330 litres) à . . . » 450
» » quart de fût (environ 160 litres) à . . » 200
L'acheteur peut toutefois, à sa volonté, envoyer plus ou moins

que la somme mentionnée.
L'excédent du montant de la facture sur la somme versée sera

pris en remboursement sur la marchandise; si le montant de la
facture est inférieur à l'avance faite, la différence est restituée à
l'acheteur par mandat de poste.

Berne, le 21 janvier 1888.

Département fédéral des finances.

Liste et adresse des dépôts provisoires actuels
de l'administration des alcools.

Société de l'Entrepôt de Bàie . . . . à Baie.
Entrepôt du Central suisse . . . » »

» du Nord-Est . . . . . > Roman&horn.
» de l'Union suisse . . . . » Buuhs.
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.Société de l'Entrepôt de pétrole . . . » Zurich.
Entrepôt de la Suisse centrale . . . > Aarau.

» » » » » . . . » Olten.
» cantonal . . . . . . » Soleure.
» jäijschlimann . . . . . » Berthoud.
» Syfrig . . . . . . . Mettmenstetten.

^•vi s.
A teneur de la circulaire du conseil fédéral aux états con-

fédérés, du 17 janvier 1888 (F. féd. 1888, I. 57) le marc de raisin
importé de l'étranger, pour lequel l'importeur ne justifie pas d'une
destination antre que la distillerie, sera désormais passible d'une
-taxe de monopole actuellement fixée à fr. 2 par 100 kg., poids brut.

Nous appelons sur cette mesure l'attention du public.
Berne, le 25 janvier 1888. [5.]....

Département fédéral des finances
et des péages.

Publication.

Dans le courant du mois d'avril 1888 aura lieu, a Berne, un cours
théorique pour télégraphistes, suivi d'examens de brevet. Outre les volon-
taires de l'administration, qui sont considérés de droit comme postulants,
on admettra toutes les personnes qui justifient, par des certificats et par
un examen préliminaire, des conditions suivantes :

1. Age de 16 à 25 ans ;
2. Bonne instruction secondaire ;
3. Connaissance d'au moins deux langues nationales ;
4. Conduite irréprochable ;
5. Bonne constitution physique. ;
6. Connaissance du service télégraphique pratique (un an de service

au moins).
Les postulants devront adresser leurs demandes d'admission, accom-

pagnées des certificats nécessaires, franco, d'ici au 8 février 1888, à la
direction des télégraphes à Berne, qui fournira, sur demande, tout rensei-
gnement ultérieur.

Berne, le 16 janvier 1888. [3.]..

Département fédéral
des postes et des chemins de fe r .
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A. v i s
concernant

les formalités de péages à remplir pour les objets
destinés à des expositions.

Benouvelant les publications précédentes (voir feuille fédérale de 1875,
IV. 176; 1879, I. 167; 1882, I. 410; 1885, II. 147, etc., et feuille officielle
suisse du commerce de 1883, n° 34, I" partie), nous rappelons au public
les conditions auxquelles les envois destinés a des expositions jouissent
de l'exemption des droits d'entrée en Suisse.

Pour jouir de la rentrée en Suisse en .franchise des droits, les envois
destinés à, une exposition à l'étranger doivent à leur sortie être soumis à
l'expédition avec passavant. A cet effet, la lettre de voiture et la décla-
ration doivent contenir la demande formelle d'an passavant, ainsi que la
désignation exacte des objets dont se compose l'envoi ; l'expéditeur peut
aussi charger un intermédiaire a la frontière de demander l'expédition
avec passavant et de faire les indications nécessaires.

En cas d'inobservation de cette prescription, qui a pour but de cons-
tater officiellement par un contrôle exercé tant à la sortie qu'à la rentrée
l'identité des objets exportés avec ceux qui rentrent, l'envoi est soumis
aux droits lors de la réimportation.

Le droit d'entrée est de même perçu si, lors de la réimportation, le
passavant n'est pas représenté avec l'envoi au bureau de péages qui en
» constaté la sortie.

Pour les objets venant de l'étranger et destinés à une exposition en
Suisse, l'on doit de même demander l'expédition avec passavant • afin
d'obtenir l'entrée en franchise de droits. La réexportation doit dans ce
cas s'effectuer dans le délai indiqué dans le passavant, sinon le droit
d'entrée doit être payé ; le délai pourra d'ailleurs être prorogé sur de-
mande présentée avant l'échéance du passavant.

Si, par suite de l'inobservation de ces prescriptions, le droit d'entrée
a été perçu, il reste acquis et aucune réclamation ou demande de rem-
boursement du droit ne aéra prise en considération.

Berne, le 23 mars 1885.

Direction générale des péages.

Iggr Reproduit en 1888.
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Publication.

Les citoyens suisses nés, dans le royaume d'Italie, d'un père qui, le
l'époque de leur naissance, y avait fixé son domicile depuis 10 ans (le sé-
jour pour cause de commerce ne constituant pas le domicile), sont avertis
qu'en vertu de l'article 8 du code civil les autorités du royaume doivent
les considérer comme citoyens italiens et par conséquent les appeler il
faire partie de l'armée italienne, à moins que, pendant l'année qui suit
leur majorité, c'est-à-dire après la 21me année accomplie, ils n<ì déclarent
devant l'officier de l'état civil de leur résidence dans le royaume ou de-
vant, les agents diplomatiques ou consulaires, s'ils sont hors du royaume,
qu'ils optent pour la qualité d'étranger, c'est-à-dire pour la conservation
de la nationalité suisse, le tout à teneur de l'article 5 du code civil pré-
cité. Ils sont en outre avertis que l'article 4 de la convention d'établisse-
ment et consulaire, du 22 juillet 1868, entre la Suisse et l'Italie, leur as-
sure le droit de ne point être appelés au service dans l'armée royale avant
que l'âge de la maiorité ne soit légalement atteint.

Rome, février 1879.
La légation suisse en Italie.

Le conseil fédéral, en ordonnant la publication de l'avis qui précède,
croit devoir en même temps attirer l'attention des gouvernements can-
tonaux, ainsi que des autorités communales, sur la déclaration faisant
suite a la convention d'établissement et consulaire, du 22 juillet 1868, en
vertu de laquelle les Italiens qui perdent leur nationalité ensuite de re-
nonciation, d'acquisition d'une nationalité étrangère, d'acceptation d'ure
emploi d'un gouvernement étranger sans permission de leur gouverne-
ment, ne sont exempts ni du service militaire dans l'armée italienne, ni
des peines infligées à ceux qui portent les armes contre leur patrie (l'Italie;,
articles 11 et 12 du code civil italien.

Les fils d'un père italien, nés à l'étranger avant la perte de la n
tionalité italienne de leur père, sont considérés comme Italiens.

Ils sont considérés comme tels même lorsqu'ils sont nés après ladite
perte, s'ils sont nés dans le royaume et s'ils y résident. Dans ce cas, ils
ont le droit d'opter pour la nationalité étrangère pendant l'année qui
suit celle de leur majorité. (Voir article 5.)

Le fils d'un Italien, qui est né à l'étranger après la perte de la na-
tionalité italienne de son père, est considéré comme étranger, a moins
qu'il n'opte pour la nationalité italienne dans les formes voulues par l'ar-
ticle 5, et qu'il n'aille, dans l'année qui suit l'option, fixer son domicile
dans le royaume.

Il sera également considéré comme Italien s'il a accepté un emploi
public, on s'il a servi dans l'armée de terre ou de mer, ou s'il a autre-
ment satisfait au devoir de la conscription militaire dans le royaume,
sans exciper de sa qualité d'étranger.

Berne, février 1879.
La chancellerie federale suisse

Reproduite en janvier 1888.
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Le cahier des charges est déposé aux commissariats cantonaux des
guerres à Fribourg et à Neuchâtel, ainsi que dans les bureaux du com-
missariat central.

Berne, le 18 janvier 1888.

Le commissariat central des guerres,

Mise au concours.

La place A'adjoint du directeur de la fabrique de munitions à Thottne,
vacante par suite de décès, est mise au concours.

Traitement annuel 3200 francs au maximum.
Les candidats à cet emploi doivent adresser leur demande par écrit

au département soussigné, d'ici au 6 février prochain.
Berne, le 25 janvier 1888. [2.].

Département militaire fédéral.

Mise au concours.

La durée des fonctions du personnel du département fédéral de*
finances expirant le 31 mars prochain, les places sont mises au concours.
Les fonctionnaires actuels sont considérés comme inscrits. Les autres pos-
tulants doivent transmettre, au département soussigné, leur demande
affranchie et accompagnée de certificats, d'ici au 31 du mois courant.

Berne, le 15 janvier 1888. [2..J

Département fédéral des finances.

Mise au concours.

Le bureau de statistique du département fédéral de l'intérieur met
au concours la fourniture d'environ 150 rames de papier à écrire pour les
formulaires de la statistique des accidents. Les conditions seront indiquées
sur demande par écrit. Pour pouvoir être crises en considération, les offres
doivent être en main du bureau de statistique, au plus tard le 30 janvier.

Berne, le 17 janvier 1888.

Bureau fédéral de statistique.
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Mise au concours.

Ensuite de l'expiration, au 31 mars prochain, de la durée périodique
des fonctions du personnel du département fédérai de l'industrie et de
l'agriculture, division de l'industrie, y compris l'inspectorat des fabriques
et le directeur du bureau fédéral des poids et mesures, ces fonctions sont
mises au concours.

Les titulaires actuels sont d'ores et déjà considérés comme inscrits.
Les autres postulants doivent envoyer leur demande, par écrit, au dépar-
tement soussigné, d'ici au 15 février 1888.

Berne, le 16 janvier 1888. [3..]

Département fédéral
de l'industrie et de l'agriculture,

Division de l'industrie.

Mise au concours.

La durée périodique des fonctions du personnel de l'administration
fédérale étant expirée le 31 mars prochain, les places relevant du dépar-
tement fédéral de justice et police sont mises au concours.

Les fonctionnaires actuels sont considérés comme étant inscrits sans
autre demande. Les nouveaux candidats doivent transmettre au départe-
ment soussigné leur demande écrite, accompagnée de leurs certificats,
d'ici à fin janvier 1888.

Berne, le 28 décembre 1887. [3...]

Département fédéral de justice et police.

Mise au concours.

Une nouvelle place pour un deuxième ingénieur du contrôle des
chemins de fer a systèmes spéciaux est mise au concours avec un traite-
ment annuel de 3500 à 4500 francs.

Adresser les offres, accompagnées de certificats de capacité, d'ici au
81 janvier 1888, au département soussigné.

Berne, le 28 décembre 1887. [3...]

Département fédéral
des postes et des chemins de fer,

section des chemins de fer.

J
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Mise au concours.

Ensuite de l'expiration, au 31 mars 1888, de la durée des fonctions
périodiques du personnel du département fédéral des affaires étrangères,
division politique (ancien département politique), ces fonctions sont mises
au concours.

Les titulaires actuels sont considérés d'ores et déjà comme inscrits.
Les autres postulants doivent envoyer leur demande par écrit, accom-

pagnée des certificats qu'ils pourraient posséder, au département sous-
signé, d'ici au 31 janvier 1888.

Berne, le 5 janvier 1888. [3...]

Département fédéral des affaires étrangères,
Division politique.

Mise au concours.

Ensuite de l'expiration, au 31 mars. 1888, de la durée des fonctions
périodiques du personnel du département fédéral des affaires étrangères,
division du commerce, ces fonctions sont mises au concours.

Les titulaires actuels sont considérés d'ores et déjà comme inscrits.
Les autres postulants doivent envoyer leur demande par écrit au dé-

partement soussigné, d'ici au 31 janvier 1888.
Berne, le 6 janvier 1888. [3...]

Département fédéral des affaires étrangères,
Division du commerce.

Mise au concours.

'Ensuite de l'expiration, au 31 mars 1888, de la durée des fonctions,
les places de tous les employés de l'administration des télégraphes sont
mises au concours.

Les titulaires actuels sont considérés de droit comme postulants.
Les nouveaux postulants devront adresser leurs offres de service, ac-

compagnées des actes nécessaires :
1. pour la place de directeur central des télégraphes, au département

des postes et des chemins de fer, pour les autres places de l'admi
nistration centrale et pour celles des inspections d'arrondissement,
a la direction des télégraphes à Berne, jusqu'au 25 janvier;

Feuille fédérale suisse,. Année XL. Vol. 1. 13
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2. pour les places de chefs de bureaux et de télégraphistes, a l'inspec-

tion d'arrondissement respective, jusqu'au 1er février.
Berne, le 9 janvier 1888. [3...]

La direction des télégraphes.

Mise au concours.

Ensuite de l'expiration, au 31 mars 1888, de la durée des fonctions
périodiques du personnel de la chancellerie fédérale et du département
fédéral de l'intérieur, y compris les archives, le bureau fédéral de statis-
tique et l'inspectorat des travaux publics, ces fonctions sont mises au
concours.

La place de 1" secrétaire du département de l'intérieur, vacante en-
suite de décès de l'ancien titulaire, doit être repourvue à nouveau.

Les titulaires actuels sont considérés comme inscrits. Les autres pos-
tulants doivent adresser leurs demandes par écrit à la chancellerie fédé-
rale pour les places qui relèvent de celle-ci, et au département soussigné
pour toutes les autres places.

Le délai d'inscription pour toutes les places est fixé au 31 janvier 1888.
Berne, le 10 janvier 1888. [3...J

Département fédéral de l'intérieur.

Mise au concours.

La durée périodique des fonctions du personnel de la section des
chemins de fer du département fédéral des postes et des chemins de fer
expirant le 31 mars prochain, les places de tous les fonctionnaires de
cette administration sont mises au concours.

Les fonctionnaires actuels sont considérés comme étant inscrits, sans
autre demande. Les nouveaux candidats doivent transmettre leur de-
mande par écrit, accompagnée des certificats de capacité nécessaires à
l'appui, d'ici à fin janvier courant, au département soussigné.

Berne, le 11 janvier 1888. [3...]

Département fédéral
des postes et des chemins de fer,

Section des chemins de fer.
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Mise au concours.

Par suite de l'expiration des fonctions, au 31 mars prochain, les places
des fonctionnaires du département fédéral des affaires étrangères, division
de l'émigration, sont mises au concours.

Les fonctionnaires actuels sont considérés comme inscrits. Les autres
postulants doivent faire parvenir leurs offres par écrit an département
soussigné, d'ici à la fin du mois courant, en les accompagnant de leurs
certificats.

Berne, le 12 janvier 1888. [3...]

Département fédéral des affaires étrangères,
Division de l'émigration.

Mise au concours.

Les places des fonctionnaires du département fédéral de l'industrie
et de l'agriculture, division des forêts, sont mises au concours ensuite de
l'expiration, au 31 mars 1888, de la durée de ces fonctions.

Les fonctionnaires actuels sont d'ores et déjà considérés comme ins-
crits. Les autres postulants doivent envoyer leurs offres de service par
écrit, d'ici au 31 janvier 1888, au département soussigné.

Berne, le 12 janvier 1888. [3...]

Département fédéral
de l'industrie et de l'agriculture,

Division des forêts.

Mise au concours.

Les places de tous les fonctionnaires relevant du département fédéral
de l'agriculture et celles des vétérinaires-frontières suisses sont mises au
concours ensuite de l'expiration, au 31 mars 1888, de la durée de ces
fonctions. Les fonctionnaires et les vétérinaires-frontières actuels sont
considérés, sans autre démarche, comme inscrits. Les autres postulants
devront envoyer leurs offres de service par écrit, d'ici au 31 courant, au
département soussigné.

Berne, le 6 janvier 1888. [3..J

Département fédéral de l'agriculture.
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Mise au concours.

Les offres de service doivent se faire par écrit, franco et être accom-
pagnées de certificats de mœurs ; on exige ausai que les postulants
indiquent distinctement leurs prénoms et le lieu de leur domicile ot,
d'origine, ainsi que l'année de leur naissance.

Lorsque le chiffre du traitement n'est pas indiqué, il sera fixé lors de la
nomination. Les autorités désignées pour recevoir les demandes d'em-
ploi donneront les renseignements nécessaires.

1) Directeur du XIma arrondissement postal (Bellinzone). S'adresser,
d'ici au 10 février 1888, à la direction générale des postes à Berne.

2) Facteur des mandats à Genève. S'adresser, d'ici au 10 février 1888,
a la direction des postes à Genève.

3) Buraliste postal a Koppigen (Berne). S'adresser, d'ici au 10 février
1888, à la direction des postes à Berne.

S'adresser, d'ici au
10 février 1888, à la
direction des postes h,
Zurich.

4) Chargeur postal à Zurich.
5) Deux garçons de bureau au bureau prin-

cipal des postes à Zurich.
6) Dépositaire postal, facteur et messager à

Beggingen (Schafi'house).
7) Garçon de bureau et leveur de boîtes aux lettres à St-Gall. S'a-

dresser, d'ici au 10 février 1888, a la direction des postes à, St-Gall.
8) Télégraphiste ä Koppigen. Traitement annuel 200 francs, plus la

provision des dépêches. S'adresser, d'ici au 15 février 1888, a l'inspection
des télégraphes a Berne.

9) Télégraphiste a Baie. Taitement annuel dans les limites de la
loi du 2 août 1S73. S'adresser, d'ici au 15 février 1888, à l'inspection des
télégraphes à Olten.

1) Dépositaire postal et facteur a Gampel (Valais). S'adresser, d'ici
au S février 1888, à la direction des postes à Lausanne.

2) Facteur de lettres à Berne. S'adresser, d'ici au 3 février 1888, à,
la direction des postes à Berne.

3) Facteur de lettres a Porrentruy (Berne). S'adresser, d'ici au 3 fé-
vrier 1888, à la direction de postes a Neuchâtel.

4) Facteur postal à Berneck (St-Gall). S'adresser, d'ici au 3 février
1888, a la direction dea postes à St-Gall.

5) Télégraphiste à Lausanne. Traitement annuel dans les limites de
la loi fédérale du 2 août 1873. S'adresser, d'ici au 8 février 1888, à l'ins-
pection des télégraphes à Lausanne.
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6) Télégraphiste à Neuchâtel. Traitement annuel dans les limites
de la loi fédérale du 2 août 1873. S'adresser, d'ici au 1»' février 1888, à
l'inspection des télégraphes à Berne.

7) Télégraphiste îi Stalden (Berne). Traitement annuel 200 francs,
phi s la provision des dépêches. S'adresser, d'ici au 1er février 1888, h
l'inspection des télégraphes a Berne.

DIANA.
Société suisse de chasseurs.

Messieurs les membres de la Diana sont convoqués en assem-
blée générale annuelle à Genève, rue Bartboloni, 6, au rez-de-
chaussée, dans le local que l'Harmonie nautique a aimablement mis
à notre disposition, pour le

samedi 28 janvier 1888, à 7 '/a heures précises du soir.

Ordre du jour.

1° Lecture du procès-verbal de la dernière assemblée.
2° Rapport du comité central.
3° Rapport du comité de publication.
4° Rapport du trésorier.
5° Rapport des vérificateurs des comptes et décharge au trésorier

après approbation des comptes de celui-ci.
6° Fixation du chiffre de la cotisation pour 1888.
7° Présentation et votation du budget pour 1888.
8° Rapport des sections.
9° Election du comité central pour 1888 et 1889. Nomination

du président et de l'un des secrétaires.
10° Nomination de deux vérificateurs des comptes pour 1888.
11° Propositions et communications diverses.

Genève, le 20 janvier 1888.

Pour le comité :

L'un des secrétaires : Le président :
Ed. Horngacher. E. Eynard.
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M 4. Berne, le 28 janvier 1888.

IV. Service des marchandises.
A. Service suisse.

23. (tfe) Tarif des marchandises pour le service intérieur V S B,
du 1" août 1886. Nouvelle édition du tarif de camionnage.

Le tarif de camionnage de certaines stations, actuellement en vigueur,
sera supprimé le 1er mai 1888 et sera remplacé par un nouveau tarif.

Toutefois, à partir du 1" février 1888, les marchandises arrivant aux
gares de Bütschioyl, Ebriat-Kappei, Flaivyl, Gossau, Rheineck, Buchs,
Magatz, Nœfels, Èapperswyl et Éuti, à destination de localités situées hors
du lieu de la gare, ainsi que tous les envois par wagons complets arri-
vant aux gares de camionnage, excepté St-Gall et Coire, et destinés pour
les localités mêmes de la gare, seront avisés aux destinataires par la
poste (si ces derniers n'en disposent pas par écrit, conformément à la
teneur du § 106 du règlement de transport), et remises au camionnage
seulement contre une autorisation écrite (procuration générale ou spéciale)
de la part des destinataires, de prendre livraison en leur nom.

St-Gall, le 24 janvier 1888.
Direction

E.T.IV. 1.A. 1. des chemins de fer de l'Union suisse.
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Détaxes.

24i (jV) Transports de fer et de tôle Baie Sü B-Lucerne.

Pour le transport de 50 tonnes de fer et de tôle destinées il la fabri-
cation des poutres en tôle et de 40 tonnes de fer pour pièces de ponts
par wagon complet (à 2 essieux) de 5000 et de 10000 kilogrammes li-
vrable de Bàie C S a Lucerne jusqu'à fin juin 1888, nous accordons, contre
justification de l'expédition des poids correspondants de produits fabriqués
et par voie de détaxe, les taxes du tarif spécial III a et &.

Baie, le 25 janvier 1888.
Comité de direction

des chemins de fer du Central suisse.

B. Service avec l'étranger.
Taxes exceptionnelles.

25. (VsO Transports de pâte de bois, etc., Œnsingen et Luterbach-
Délie-transit.

Les taxes exceptionnelles pour pâte de bois et pâte de bot's cellulaire
(cellulose), publiées dans la feuille fédérale n° 24, du 28 niai 1885, page
174, pour les expéditions pav chargements de 10 000 kilogrammes, en pro-
venance des stations d'Œnsingen et Luterbach à Délie-transit sont sup-
primées et remplacées par les taxes réduites suivantes applicables à, partir
du 15 février 1888, savoir :

Œnsingen-Delle-transit, par tonne . . . . fr. 7. 98
Luterbacb-Delle-transit, » . . . . » 7. 25

Les taxes ci-dessus ne comprennent pas les frais de chargement et
de déchargement.

Baie, le 24 janvier 1888.
Comité de direction

des chemins de fer du Central suisse.

D. Service des chemins de fer étrangers sur territoire suisse.

26. (fa) Tarif des marchandises chemms de fer ladois-chemins
de fer wurtembergeois, du 1er avril 1887. Compléments.

A partir du 25 janvier 1888, les taxes suivantes entreront en vigueur
pour le transport de sel en wagons complets de 10000 kilogrammes, à
condition que les transports entrent sur le territoire suisse et acquittent
en conséquence les formalités douanières :
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dìEyach (Wurtemberg) Marks
à par 100 kilogr.

Baie gare badoise 0. 63
Schaffliouse chemins de fer badois . . . . 0. 43
Singen chemins de fer badois 0. 38
Waldshut 0. 51
Newnkirch 0. 45

Carkruhe, le 20 janvier 1888.

Direction générale
£. T. IV. 1. E. d. 2. des chemins de fer de l'Etat grand-ducal badois.
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